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Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés dijai :A lap szellemi részét illeti) cikkek a szerkesztőségnek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá
ciók pedig a kiadóhivatalnak (Papp György) külndedök
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Egész évre — 

Negyedévre —
Megjelenik minden csütörtökén,

------ Hirdetések díjszabás szerint. ------

vább terjedő betegsége. Gonosz léleknek de a lélek virágainak, kedves eszméinek 
bálványa az emberi nyelveken.

Ezek s mások mintha új színteret lekben ki kell pattaniok. Külső eredmény-
Az apostolok szétoszlása. valahol, ha nem máshol, legalább a lé-

. P nvitananak. Mint szoktak mondani, régi ■ telenség, csalódás jöhet, de belsőleg ideális
tolok elszéledtek. kolkist, Mezopotámiát, lL 4 ® .. ... ......( * i •., p,* . ... ä , . , T dolgok, uj keretben. Krisztus országában törekvések is megtermik gyumolcsukot
L-bmt Ethmpiat, Örményországot, Ind,at, min(ljg ledöntögetésre vamak. ~ Mig S2épek a jövőnek képei, a lelkek meg-
n=ia’ .e,alj a.C.ei °n,la,j . 0T0°°*f;i Az apostolok vérüknek árán meghó-¡mentésének tervei, mig buzog az aposto
li’ Í”k- ®ruzs enle ’ ** esz ina °° ditották a világot, virágzó hitéletet terem- lóknak ideális szelleme, Krisztus igazi or-
a a " e rísz us orszagana . tettek. Nem rémítette meg tűz, kereszt- szagának győzelme, addig lehetetlen felleg-

Jelszavuk, hitüknek foglalatja, a halál, megkövezés, börtön, üldöztetés, éh- várak, tehetetlen, hiábavaló törekvések le- 
Hiszekegv. Jelvényük a megváltásnak jele, ségj kigúnyolás. Haladtak előre törtető rombolnak, de igazi, komoly szándék ki- 

a kereszt. Beboesátó útlevelük Meste- ¡ ie]kek( férfiak bátorságával. Erős bizalom- tartó munkával, nem. 
rüknek hü rajza, - az evángélium. Kard- mal sikemek reménvével, győzelemnek 
juk - a szó, az ige. Erősségük, -- a biztos koronájávaL
Szentiéiek acélozó tüze. Krisztus pedig ugyanaz volt akkor, a

Századok után is ugyanaz a jelszó, 
jelvény, útlevél, kard, erő. Csak a tér 
alakult s bővült át. Kő, fa, cserépbálvá
nyok helyébe újak emelkedtek, sok tévely 
nyomába, mint a hangyaboly, úgy hem
zsegnek a téves tanok.

Annyi biztos, hogy a lelkek előrenyo
mulása Krisztussal történik. Krisztus pré
dikál, tanít, áldozatokat mutat be, Krisz- 

mikor a kereszténység előtt a pogányság tus a bűnöktől köt, old, életünkben, halá- 
meggörnyedt, — mint ma. Ugyanaz mon- lunkban kisér. Ö lép be a nyomor tanyá- 
dotta, ki ma is mondja: ,elégséges ne- jára, hogy vigasztaljon. Ö a szenvedők 
ked az én kegyelmem.“ (2. Cor. 12. 9.) között a legelső, hogy enyhítsen. Társa- 
Ugvanaz a kereszt. Nem változott a Hi- dalmi betegségeknek orvosa, a nép szo- 
szekegy. Sértetlen az evángélium. A Szent- ciális hajlamainak, szenvedélyeinek, túlka- 

Ott első sorban a szociáliznms. Min- lélek is ép oly gazdagon árasztja felvilá- pásainák, rossz szokásainak tisztítója. Jé- 
denfelé, a legkisebb községben is él. gositú sugarait. Most is gyúlaszt, hódit a zus a társulásnak, élő szervezetnek, bár- 
„Urhatnámság“ tépi le a magyar szé- beszéd, a példa hatalma. Az emberek minő gazdasági, anyagi, lelki egyesület- 
kelyviseletet s rontja le régi, jó szokásait, ugyan még falún is modernek kezdenek ‘ nek irányitója, vezetője, feje. Szóval Krisz- 
erkölcseit, hírnevét. „Félmüveltség“ tola- lenni, de az emberiség fejlődésével nem tus él, mozog, cselekszik, 
kodlk természetes, őszinte gondolkodásába, lohadtak szenvedélyei, csak száz meg száz 
Városon megfordult iparosok, lányok vajmi alakban kicicomáződtak. 
kevés bölcseséggel töltik el a falusiakat.

Krisztus járt az apostolok útjában.
Krisztus jár most is. Azok a gyenge, tö- 

Mégis, miért van, hogy ugyanazon rékeny emberek csak eszközök. Élő eszkö- 
De azért művelődünk. Hisz a napokban hathatós eszközök mellett Krisztus orszá- zök, kikben a tanító, prédikáló, miséző, a 
ecy 9 éves kecskepásztor igy köszönt: gát terjeszteni, fentartani oly nehéz? Ügy bűnöktől feloldozó Krisztusnak kedves 
jó napot. Elmaradt még az „adjon Isten“ látszik könnyebb megszerezni, mint meg- ideái rögzítve vannak. Élő szervezetek, 
is. A kivándorlás a székelyföldön is tért őrizni. Miért állnak tenni vágyó lelkek kiknek papi rendjére, minden intézmé- 
búdit. Széltében-hosszában rebesgetik — kétségeskedve a küzdőtér előtt ? Miért van. nyére a társadalmi tömörülésnek, egyesü- 

is. az is Amerikába utazott. Ennyi meg hogy munkában megőszült Krisztus kato- lésnek, a lelkek nemes szent célok mel- 
amiyi a kereset. De azért kipirult arccal nák mondják: az ifjú munkások leikéből lett! csoportosításának bélyegét maga Krisz- 

jó torokkal énekelik, szavalják minden annyira kiszínezett jövőnek sok ideális tus nyomta rá. 
ünnepélyen a legeldugottabb falun is: „a képe, mint a buborék szét illan? Miért Azért csüggedni, reményt vesztem nem 
nagy világon e kívül, nincsen számodra van, hogy még talán meg se kóstolták az szabaj Krisztus örökös világhódító kör- 
" ly, áldjon vagy verjen sors keze, itt él- apostolkodást, már duzzadó lelkűknek llton halad. Állandóan munkásokat keres: 

!>ed, halnod kell.“ édes gondolatai közé savanyúság kevere- kövess engem“ s folyton hangoztatja 
Bizonyos vallási közömbösség mind- dik? Hisz tapasztalt emberek hangoztat- világon szorongástok leszen: de biz- 

inkább terjed. Adósság lepi be a szegény ják : „csalódásra legyenek elkészülve.“ zatok. én meggyőztem a világot,“ Ján. 16, 
népet. Örökös perek szívják testét-lelkét, Az apostolok ideális lelkek voltak. Yi- 13. „Tökéletesen bízva a kegyelemben“ 
emésztik fel vagyonát s gazdagítják az lágútjokra nem pesszimizmussal indul- (i. Pot, 1, 1 ■'».) a kedves gondolatok, ké- 
izraelitákat. lak. Egy Nagy Sándort, Xerxest, Attilát pék, törekvések megvalósulnak. Ha Krisz- 

Utt az alkohol. Régi, de újabban alul- százezrek mellett is balsiker kisértette. Az tustól vannak, nem törnek össze. • 'Ivánok 
tói. felülről, serdülőktől, felnőttektől gyak- apostolok biztosak voltak győzelmükben, ezek, mint a kisgyermekek. Napoleon egy
ran körültáncolt bálvány. alkalommal a Louvre erkélyére állott kar-Nékik elég volt Krisztus.

Úgy gondolom Krisztus útjában ideális ján gyermekével s oda kiáltotta világnak:Ott az átkos métely, — a káromko
dás. Magyarnak örökölt, táplált, hovato- lelkek haladnak. Eredménytelenség kisért, „a jövő. a jövő, a jövő a miénk."
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Ilyenek lehetnek úgy az öreg. minta két is alig bírjuk teljesíteni ? A kötelesség tel- nyék megosztására nézve, azok előállításának 
liatal papi telkeknek gondolatai, vágyai, jesítése sohasem érdem. ideje, vagyis a vetés és aratás közötti időszakot

Kérdem tehát újból, honnan van e bátor- kellene alapul venni s ki-ki a hány hónapot el- 
ság. az utazás, a nagyobb plébániák elnyerése töltött ezen időből, annyi arányban részesüljön 
körül ? Vagy az ifjú sereg Kegyelmes föpászto- az őszi terményekből. Az igy vélekedők azzal 

1UK. hogy ug\ a hajlott korúak megcson- run|inaji ez ¿vi lll-ik számú körlevelében kiadott argumentálnak, hogy aki az egyházi birtokot 
tosodott. szilárd törekvései, mint az ifjú szám alatt kelt rendeletére támaszkodik, őszi terménnyel bevetette, a javadalomra oly

érzelmei a „divisio Apustolurum^-kor. Lel
kűkre. szivükre veszik, hol itt. hol ott vár-

munkásoknak vezetésre, nyesegetésre. ti- mely rendelet értelmében ezután a hitközségek befektetést tett, melyért jégverés, vagy más 
•w ’ ¡fztete-nv -zomlő szépen kiszínezett kegyurasága alatt álló megüresedett plébániákra elemi kár esetén, nem volna kitől kárpótlást 

¡,,vf.¡e kirturvezzék. megérjék, növekedjék l,ui>’¿zat birdeUetik. K bölcs és magas körmi- kapnia. Méltányosnak látszik tehát már azért 
~ ' r ‘ delelnek célja elég világosan kivehető a szöveg- is, hogy ő a birtok tiszta jövedelméből nagyobb

/ l ' 1 ‘i. /.d_.itid i lu őségéit. bol. de sehogy sem tudom kiolvasni magam ré- részt kapjon, mint a június vagy júliusban jövő

szére azt. hogy mivel már felszentelt pap va- s a javadalomra nem költekező utód. Továbbá- Georgius.
gyök, minden plébániát megpályázhatok : vagy azonkívül, hogy az őszi terményre eső állami 
ha ezt megteszem, akkor elég merész vagyok, adónak nagyobb részét is az előd fizeti, már az 

Váljon a bírói pályán hallottuk-e azt. hogy sem egyezik meg az igazsággal, hogy valaki 
a fiatal alapvizsgás jogászt azonnal bírónak ne- 2—3 havi szolgálat után az egész évi jövedelem 
vezik ki? Három négy évig gyakornokoskodik. nagyobb részét kapja, mint az év többi részén 
közben leteszi a bírói vizsgát, erre aztán egy szolgáló másik egyen.

Utazas a választás ala eső plébániák
korul,

Mások az osztozási szabályoknak nem any- 
de először még csak albiró. Hát szerintem a nyira szelleméhez, mint a nekik inkább kedvező 
fiatal pap szeretné a vizsgát elkerülve, de sze- betűjéhez ragaszkodva úgy vélik, hogy az őszi 
re tue a lépcsőket is kiugorva egy nagy plebá- terményekből a júniusban, vagy júliusban távozó 
niába beülni.

pár évig jegyzusködik. s csak azután lesz biró."vkat gondolkoztam a felól. váljon papírra 
vessem néhány gondolatomat 
vagy ne. > meg:- ama vélemény lett erősebb 
bennsn:. hogy megteszem. Mert ha ezen né
hány sorral az ügynek talán nem is használok, 
mindenesetre ártani nem fogok.

K/.en évben kíméletlenül aratott a halál 
egy ha/megyénk papjai között. Munkaképes, nagy 
tapasztalatokkal biró. böieseséggel rendelkező 
papjaink dőltek ki az elük sorai—:. - igy jeles 
plébániák maradtak leiki vezetők nélkül. Azon
ban azt szoktak mondani : a pap nem hal meg. 
a hiíkö/S'-g nem marad sokáig árván.

Meg i e sem hunyja a szemét a plébános, 
maris megindul a mozgalom, a hajsza, s ha 
csakugyan bekövetkezett a halál órája, a teme
tés idej". önjelöltek, aspiránsok veszik körül a 
meg! idegtűt ravatalát. Sajnos, de igy van a 
dolog-

tételre nézve —

elődöt a tiszta jövedelemnek kisebb hányada.
Kedws fiatal paptársak! Talán mégis ne- legtovább 1 4 része illeti meg. 

heztelhetnek reá in. mert bizonyosan azt gon- Kívánatos volna, hogy e kérdést mar az 
dúlhatják rólam, hogy sokat pályaztam és pá- osztozási kellemetlenségek elkerülése céljából 
lyázatom mindig meddő maradt. Hát nyugodt is az egyházi főhatóság eldöntse, vagy legalább 
lelkiismerettel elmondhatom, hogy 17 éves fel- pro futura Cinosura egyházmegyénk valamelyik, 
szentelt pap vagyok, e lefolyt idő alatt sehova az ily ügyekben kellő tapasztalattal biró kanon- 
sem pályáztam, de még nem is kértem sem- jogásza szakszerűen tárgyalja, 
mit. hanem a hova főpásztorom kegyes pa- Tisztelettel kérem azért a Tkts. .Szerkesztő 
ram-sa küldött, ott maradtam, ott működtem s urat. szíveskedjék igénytelen soraimnak a Koz
ni iiködöm ma is. Kngedjiik az alkalmat, a teret művelődés“-ben helyet engedni s paptársainmak 
azon kipróbált erőknek, kiket a nap heve töb- a kérdéshez való hozzászólásra alkalmat uyuj- 
bet sütött, mint minket. Hiszen a sor elkerül tani.*) mert több szem többet lát és mert az 
önökre is. Igyekezzünk, ha lehet érdemeket , osztozási szabályok többi pontjaira nézve is le
szerezni „eoram Deo et cora ni hominibus“, beinek különböző felfogások. A legtöbb sze- 
egyebeket aztán bízzunk Istenre. inélyi változás amúgy is augusztus es szeptem

ber hónapokban történvén, a mostani idő azért 
is alkalmasnak látszik e kérdés tisztázására, 
hogy minél kevesebbszer igazolódjék a köz
mondás : „szép a (pap-) testvériség, de bajos az 
osztozás.“

K/t igazolja azon pályázók sorozata, me
lyet lépten-nyomon nyíltan olvasunk. Ue ezt 
igazolja az ifjabb papi generációnak merész
sége. hegy ne nevezzem vakmerőségnek). Hi-

:A u 'Ö . . . . Levél az egyházi személyek jövedelménekseért 2 S < ves w 1 9
fiatal ka; k pályázni merészelnek. Honnan IDBQOSZtSSBrOli
vt sx:k ezek a bátorságot V Hűl van a pasztorá- 
iis prudencia, mely egy ily nagy nyájnak veze
téséhez szükséges ?

László János,
radnéthi plébános.

A magam részéről megjegyzem, hogy elő
deimmel és utódaimmal mindig békésen osz
toztam. jövőre pedig aligha leszek ily ügyben 
érdekelve, tehát sine ira et studio vetettem felTekintetes Szerkesztő l r !

Az egyházi személyek (pap, kántor) jőve- a kérdést.
Hűi van a tapasztalatban gazdag élet, mely delmeinek az előd és utód közötti megosztására 

egy : - y • ■ • i tekintélyes egyházközség k.-rmányzá- vonatkozó egyházmegyei szabályrendelet kü- 
suhoz szükséges ? Hol van az érdem, mely lei- lön bűző magyarázatokra, nem ritkán kellemet- 
jogusitja okét ilyen merész lépésre? \ agy tel- len súrlódásra szolgáltat alkalmat, 
jesen elegendő-e a felszentelés és talán a há-

Egészséges társadalmi elet.
Társadalmi életünket tekintve, mindenféle 

rom évre nyert juriszdik' ionális hatalom arra, őszi termények (buza, rozs) megosztására vo- beteges szimptomákat észlelhetünk. K szimpto- 
hogy ilyen nagy egyházközségek fejei legyenek? natkozó része, nem tartalmaz minden eléfor- mák nem mutatkoznak ugyan társadalmi éle- 
Honnan veszi az ifjú had a bátorságot, hogy dúlható esetre világos intézkedést. Ugyanis a tünk külsején, hanem belső életében léptek fel. 
egy tekintélyes ¡••n-i . ¿innak legyen oirto- szabályzat egyik pontja azt mondja : az őszi ; s innen van az, hogy csakis fürkésző szem látja 
kosa. amelynek elnyeréséhez talán a legelső termény osztatlanul az elődé, ha annak leara- a baj nagyságát, a seb mélységét, mert a külső 
kelléke sincs meg. t. i. a szinodális vizsgája.

\ agy tegyük tul. hogy meg is van ezen mert aki vetett, illik, hogy arasson is. A másik kozó diagnózis sokszor megcsalja azokat, kik a 
vizsgája, váljon ezen vizsga ellátja-e a 2—3 pont pedig úgy rendelkezik, hogy : aki május belső jelenségek hatása alatt állnak, 
éves fiatal papot azon követelményekkel, melyek- 1-én, tehát a javadalmi év kezdetén foglalja el 
kel egy nagy plébániát vezető papnak ékes- új állomását, annak joga
kednie kell. A theologia elvégzése, a vizsga le- év összes jövedelmeihez, de elődjét az őszi ter- j ezen tünetekre ? 
tevése, egy pár virágos szavú szónoklat, még mények vetömagva és művelési költségeiért kár
nem érdem ilyen meresz lépesekre. A papnevelő pótolni tartozik, 
intézet tudományt önthet az ifjú fejébe, akara-

Különösen a kanonika birtokon termett

tás a és betakarítása után távozik más állomásra, láz és az ebből származó, rendetlenül mutat-

Kérdés tehát : mi okozza e gyanús szimp- 
van azon (javadalmi) tornákat, honnan erednek, mi az orvosság mind-

Okozója maga a társadalom, a baj a tár
sadalomból ered, az orvosság is a társadalom

ivá r kívánatos volna, de mégsem történhe- tói függ, mert a miazmák a társadalom meg- 
tát erősítheti az erényes életre, de érdemet tik meg az egyházi személyek változása mindig ülőiben, a társadalmi betegségekben rejlenek : 
csak az elet hosszas iskolájában lehet szerezni. május elején, vagy az őszi termények behor- kölcsönös megnemértés, újjhúzás, képzelt 

Más egyházmegyékben s—10 évig káp- dása idején, gyakran előfordul a változás nyár nagyságok, az annyira kárhoztatott és sok
lánkodik a pap, s nálunk már a 2—3 éves közepén, vagy télen is. Ezen utóbbi esetekben f,ajt okozó pletyka, megszólas, rágalom,
fiatal pap az első benefit*iumot akarja elnyerni, kérdés : vájjon az említett szabályok közül me- uralkodás, sértett ámhició, egy szóval sze- 
Igaz. azt mondja a közmondás: „Audaces for- lyik jöjjön alkalmazásba, hogy sem az igazság, retetlenség. 
tana iuvat", de az én felfogásom szerint az sem az egyik vagy másik osztozó fél érdeke 
egyházi pályán ne magunk tolakodjunk, s még kárt ne szenvedjen ? Némelyek úgy vélekednek. ; tünk testébe mélyen befurakodva, sajgó sebet
talán érdemekre se támaszkodjunk, mert ugyan hogy a májuson és augusztuson kívül, más idő- j ^ivesen aduok helvet, valamint s2Íve9en kö.

ho1 Ichet ott erdem. midőn meg kotelességun-1 szakban történő változásoknál az őszi termé-1 züljük az esetleges hozzászólásokat is. S z e r k.

Ezek azon fekélyek, melyek társadalmi éle-
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ejtettek. A seb mélységét, nagyságát érzi min- delteíéséncl fogva*4 haladnia kell. ha boldogulni 
denki, de palástolják, külsőségekkel iparkodnak akar itt és a síron túl. 
elnyomni a belső nyavalyákat. Látszólag sikerül

Az istenverte község.*)
Hogy az Isten veréséből nagyjában csakKatholikus lapok a legnagyobb elismeréssel 

is, de nem az egészségesen gondolkodók szeme ad02tak a győrieknek. Xagv és szép jövőt jósol- e8V l** említsünk, kezdjük el azon. hogy a
el'-ít. nak az „egyesült erővel" életbe léptetett nagy taEositi'15 és Póttagositás ennek a szegény nép-

nek a zsírjából a földadó összegének 20-szörösétInnen van az. hogy aki egészséges társa- mozgalomnak, melvet az összejövetel, az érte
dalomból jött körünkbe, megpróbálkozik esetleg kczlel felvert Különben mi is jól tudjuk, hogy szippantotta ki. 
a bajok eltüntetésén fáradni, mesterséges mii- ...............Ezenközben jött kétrendbeli tűzvész, mely 

a község 80°, o-át tette hamuvá, százezrekre rugó 
károkat okozván. Abban az időben a nyomor

ott az erő, a hol együttesen lüktet szív és lélek, 
a hol megértik egymást, a hol mindenki dolgoznitettel a bajt elhárítani, melyet a társadalom 

összehozásával, tömörítésével vél elérni, ami 
azonban sokszor nem sikerül : „közremükö-j 
dès liiunváktin". Orvosi tudománya csütörtö
köt mondva, kényszerülve lesz kísérletezését 
abba hagyva, csendes otthonában keresni egész - 
ségesen lüktelö erűt családjánál. Vagy beit* j 
sem bocsátkozik a beteges társadalom belső 
életébe, nehogy saját lényét in fi ci álja a társa
dalmi légkörben úszkáló veszélyes bacilusokkal.

így nem lehet csodálkozni, hogy a valóban 
egységesnek és kompakt egésznek vélt társa
dalmunk. szilánkokra osztva, egészségesen lük
tetni nem fog és nem tud. blazirt arccal fo
gadjuk a köszöntéseket, nem törődünk a köz

akar. a hol nem féltik az elsőséget, a hol egv- 
forma a fráter major, a minorral : ott az erő, a enyhítésére a magy. kir. államiul mintegy tiO

ezer forint kamatmentes inségkölcsönt nyert ahol mindenki dolgozik, a hol versenvre kerül 
a szorgalom a tehetséggel, a gyengébb az erős- közsé* melVnek e«' része még most is nyomja

a nép vállait.sel, a szegény a gazdaggal, a hol a munkás, 
tevékeny tagtársban nem a stréberséget keresik, 
hanem tisztelik benne a fáradhatatlan munkás- É404. övi szárazság is. s vele a takarmányszük-

Kgynehány jégverés nyomába érkezett az

ságot. jó szándékot, kitartást és ezt becsülik!— S^S- mely a községet igavonó barmaitól fosz- 
L'gy látszik a győri egyházmegyében mindez Láta meg. 
meg volt, meg van, vagy — meglelt. — És ép Mindezek tetejébe jött az arányosítás, amely- 

győri egyházmegye vezetni fog ama kér- annak idején az a furcsa dolog történt, hogy 
dések megoldásában, melyeknek megoldása ná- a n*-mes község egyenlő joguaknak ismerte el a 
lünk és máshol ép oly égető, mint a győriek- külbirtokosokat is. Ebből kifolyólag a legelőnek 
nél. Azokat égette, vagy csak féltek az égéstől használt (200000 kor. értékű) elsöosztályu rétje, 

íigyekkd. mondjuk meg nyíltan: „elünk ma- felébredtek, tömörültek, értekezleteket tarta- valamint erdejének s/.íne-java jórészben külbir- 
gunknak.** Ez pedig nem jól van igv !

ezért a

nak a teendők felett, direct!vát és tanácsokat tokosok és konzorciumok kezére került. A legelő 
Nem jó, mert értelmi lények lévén, ki-ki a(¡nak a nnlnkára. felosztják a munkaiért vagy elvesztése a helyreállított állatállományt ismét

tehetsége szerint érvényesítse a társadalomban harctéri, elfoglaljak a bástyákat   zászlót tűz- felényire redukálta s a nép megélhetését új
azt. a mi jó. és nemes ö benne. Ezen elvnek nek az ormokra és 
köszönhetjük Purgstaller bölcselő szavait : ..a

¿g __ vezetnek és veszedelemmel tetézte.
Ebben a válságos időszakban a község sor

sát a Gondviselés mégis úgy intézte, hogy Szent- 
péteregvházmegye erdejéből mintegy 1 millió K. 
alaptőkéhez juthatott, s a közel jövőben ennél 
még többre is kilátása nyílt. Ez a töke volna 
hivatva a községet magas színvonalra emelni, a 
közterheket hordozni s a lakosság régi sebeit is 
begyógyítani.

Talán mondanom sem kell, hogy ez a sokat 
szenvedett község nem más, mint Csiktaploca.

1 Csíkszereda rendezett tanácsú városnak könyö- 
kes szomszédja.

gyözelmeskednek.
társadalomnak köszönhetjük a tudományok és 
művészetek felvirágzását, a miiipar. kereskede
lem gyarapodását . . . mindezek a szellemi fej
lődésnek és tökélvesülésnek eredményei, melyre 
a társadalom vezet.“ Purgstaller szavai meny
nyiben érvényesültek társadalmi életünkben, 
azt megítélni az olvasóra bízom. De felek al
tul, hvgy a legideálisabb szemüvegen is nézve

Hát mi? Mi várunk."Várunk sokáig, addig, 
mig fejünk felett összetornyosulnak a fellegek, 
inig a lángok összecsapnak, mig mások elfog
laljak az ormokat, a sziveket és más zászlókat 
tűznek ki. más eszméket hirdetnek : „corrom
peré omnia, quae de Christo sunt.*4 

Sőt már is meg van.
A szófiáidéinokratizmus már tért hódítottés olvasva e sorokat, fájdalmas meggyőződésre 

jutunk. Igen, mert a haj orvossága a társada- Az egyház tekintélye még a székelyiöldön sem
az, ami volt. Hát a városokban *?lom tagjaiban rejlik . . .

Mi a teendő tehat ? Dagadják meg az egy
háziak a társadalom meglazult gyeplőit, irányít
sák az egyháziak beteg társadalmunkat egész
ségesen lüktető élettára, tümüritsék az egyhá
ziak kath. társadalmunknak szilánkokra feldara
bolt tagjait egy .valóságos egésszé.44 Alkalom 
erre végtelen sok van. Ott vannak az olt. egye
sületek, népszövetségek, olvasó egyesületek, kath. 
összejövetelek, szt. Antal estélyek . . .

Okosan és céltudatosan vezetve, a felemlí
tettek a társadalom restaurációja szolgálatában szünk ? 
igen is hathatós eszközök.

Híveink zsidó bankok zsellérjei, vagy ha Alig juta a község ily szép hozományhoz, 
nem is zsidó, de más karmok között nyögnek ! az öreg szomszéd (már mint Csíkszereda), ~ze-

Az alkokol pusztít, ül és gyilkol !
A gazdasági tudatlanság sakkban tartja a s nem egy ízben formális kérőként jelentkezett

is. Tapioca pedig semmiletteképpen nem vala 
hajlandó az összeházasodásra. Nem pedig azért, 
mert jól látta, hogy az úri gavallér az ö hozo
mányából akarja magát kitartatni, ellenértékűi 
semmi mást nem adhatván, mint annyit, hogy 

És mi, az összpapság, tanítóság, mit te- bekapcsolja a vámvonalba.

rclmes pillantásokat kezdett vetni a jó pártira

kisgazdát !
A vallási tudatlanság terjedez !
A zsidó férclapok községeinkben gomba

módra szaporodnak.

A kikosarazott kérő erre kapa magát s a 
Miért nem tömörülünk, miért nem követ- tutorhoz, t. i. Csikvármegye törvényhatóságához

A lüktető központ legyen az egyház, a jük Győr egyházmegye példáját? azon kéréssel fordult, hogy a csökönyös leányzó
mindenütt könnyen létesíthető oltáregyesület. Több fej többet tud több szem többet makacsságát megtörvén, adja őneki házastársul, 
i erjesszük ki működését a társadalomra, hisz |;U hisz egyházmegyénknek vannak arra A vármegye többsége nem sokat teketóriázott,
minden üdvös és nemes mozgalmat Jézusban va]ó vezelöi_ kik "minket vezethetnek, kioktat- hanem kurtánfun sán kimondd, hogy a leányzó 
igen is lehet egyesíteni, a mint ezt egyes olt. 
egyesületek meg is tették és kitünően beváltak.
Akkor igazán lesz egészséges társadalmi élet.
mert a központja Jézus lesz. A hol Jézus van, gyűléseket csak, mikor ott a mi viszonyaink tár
olt társadalmi miazmák és baeillusok pusztul- gyalásra úgy se kerülnek, idő sincs a tanításra

stbre ?

igenis köteles a kérőhöz házastársul menni !hatnak.
Csiktaploca akkor a főfő papához, a belügy

miniszterhez apellált. Mert hát az mégis csak 
égbekiáltó bűn, hogy öt, aki sokféle nyavalyás 
betegségből most akarna láhhadozni, nem hagy
ják üdülni, hanem erőnek erejével feleségül 

Miért ne csinálhatnánk mi erdélyegUiáz- menn¡ kényszerítik egy eladósodott úri gaval
lérhoz.

Miért várjuk be az esztendönkénti nagy

nak és lészen szeretet.
Moisel.

megyei értekezleteket ?

„11a útszélen hányódó koldusivadék volnék, 
papsága egy helyre és ott tárgyalná a teendő- j hálával fogadnám a felkarolást ; de mert nem 
két, és az ott hozottakat egy nagy gyűlésbe vagyok az. az én hozományomra ne vadásszon 

Minap gyűltek össze Győr egyh.-megye vinni és azok végrehajtását kötelezővé tenni, senki ! 
papjai tanácskozásra. Ott voltak mind, akik ab- Ne csak A. ti. és C. dolgozzék, hanem min- 
ban a nagy műhelyben dolgoznak, melynek hóm- denki, aki a hitközség élére tétetett, 
lokzatán ott tündökölnek e szavak : „restaurare 
omnia in Christo.44 A mesterek, segédek és ta- 
noncok egy szívvel és lélekkel lelkesültek, de 
nem szóval, hanem tettel azért a nagy eszméért, 
melynek szolgálatában áll az anyaszentegvház 
— az a nagy műhely, — mely hivatva van az 
emberiséget arra az útra terelni, melyen „ren-

Miért ne gyűlhetne 3—4 esperesi kerület
Győri példa.

Igaz, hogy a háztartásom most még nem 
olyan urias és rendezett, mint Csíkszeredáé, 
amint azt eddigi szegény sorsomtól és kornya- 
dozó egészségemtől várni sem lehetett. De ha 

: Isten éltet, megmutatom, hogy jövőben olyan lesz, 
aminek párját föfö édesapám hetedhétvármegvé- 

! ben sem fogja találni !*‘

Vgv hiszem jobban érnénk mi célt, egy
öntetű direktíva mellett, mint a folytonos kriti- 
zálással.

E cikket, mint egyik külső munkatársunk véle- 
S zerk.I menyét közöljük.
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A nagy örömmel fogadott plébánosnak Károly tanító, Ilike. Imets Mózes kántortanitó, 
Ível < '.?iktap;«>«-a község most a belügyminiszter mindannyi üdvözletre adott válaszából kiváló Csikcsivsó. Imre János tanító. Tapioca. Iványi

szónoki képesség, nemesen érző szív. munkál- Antal fögimn. tanár. Csiksomlyó. Jakabos Ist-

K1 lehet képzelni azt az izgatottságot, amcly-

döntését várja.
A közelmúlt napokban Taploeán az a hir kodni vágyakozó lélek és hazafias érzés csillám- ván kántortanitó. Bukszád. Keresztes József 

rémített, hogy a két iilletve o község csatlako- lőtt ki s szembeötlően kedves, kimagasló és s. kántor. Csikszentgyörgy. Király István ta-
megnyugtató beszéde a hallgatóság egész való- ni tó. Csikmadaras. Kovács Antal tanító, Csik- 

Szerenesere ez még eddig valónak nem hi- ját annyira eltöltötte, hogy azon édes remény- szeutmiklós. Kristó István tanító, Csikszentkirály.
ben oszlott szét. hogy ha a fölfejtett jószán- László Antal kántortanitó, Gyergyóujfalü. László 

Azért mondjuk, hogy ..szerencsére**, mert dékra Isten szent kegyelme fog harinatozni, úgy Dénes tanító, Magyarigen. Márton Gábor tanító, 
gv taiama i*eutm. az máraz Isten csapásai- Szárhegy községben sok ügy kedvező fordula- Gyergyószentmiklós. Márton László tanító, Csík

nak betetőzése volna.

zását a miniszter már ki is mondotta.

zonyult.

tot vesz, s e nép a boldog megelégedésnek szentinárton. Márkus Sándor kántortanitó. Csik-
szentlélek. I’aláncz Sándor tanító, Cslkjcnöfalva. 

Este bankett volt mintegy 70 terítékkel, Pálosi Géza tanító. Csikmadaras. Pandúr György
kántortanitó, Teke. Péter Balázs tanító, Gsik- 

Adja Isten, hogy várakozásában mindkét szentmárton. Péter János dr. fögimn. tanár,
Gyulafehérvár. Péler Sándor tanitó, Várdotfalva. 

Primicia. A kezdi-esztelneki szentfe- Puskás Tamás kántortanitó. Szépviz. Petres

Mer: nem.sak a magasabb házosztály adó, lesz részese, 
városi pótadó, italok adópótléka, iskolaadó s a
jó literi tudná hányféle címen valu eddig isme- mely a legnagyobb kedvvel ért véget, 
rétién adó nehezednék a nép vállaira, hanem a
nép iá! ráállítását, a község intenzív fejlődését fél teljes kielégítést nyerjen hosszú időre, 
s a magasabb szmvonalrajutas nemes versenyét

■ Ív.:a,-- tördög mindörökre. rencrendi kolostor templomában folyó hó 14-en Sándor tanitó. Gyergvóditró. Háduly Benjámin
Tvsaek. «itt van /sügöd kisasszony, aki ál- mutatta be első szentmise áldozatát az Úrnak kántortanitó. Csikszentdomokos. Biszner Ödön

i:t lag .-/.:veiei-ij»-n eimegy. Egyelőre erje be hát egyik fiatal levitája. P. Dénes Felix szentfe- fögimn. tanár. Gyulafehérvár. Sillo Gergely
rencrendi áldozópap. A szép ünnepre megje- kántortanitó, Szentivánvlaborfalva. Simonies Gerö

Mmdvzvket s. vá kellett tennünk azért, leniek a fiatal papnak Bérceken élő szülői kántor. Gyergyószentmiklós. Szabó István tanitó,
h, gv . : s/. p óv.'.-f hivatott községet a ke- is. Az újmisést fényes papi segédlettel P. Kór y Csikszentgyörgy. Szabó Mihály tanitó. Gelence.
gv í'idugvrmrüszter úr a kapzsiság által Ottó ferencrendi tartományfönök és P. Laka- Székely András kántortanitó, Gyergyóalfalú.

tos Kornél brassói zárd a főn ük manuduktorok Szlávik Ferenc fögimn. tanár, Csiksomlyó. Szopos
vezették a feldíszített oltárhoz, hol a Szentlélek András tanitó. Alvincz-l jvinez. Tallyán Imre
segítségül hívása után kezdetét vette a lélek- tanitó. Székel y fám-sál. Tex« János kántortanitó,
emelő szertartás Evangélium után a tartomány- Csiktusnád. Vadász József tanitó. Tekerőpatak,
főnök atya tartott a papi hivatásról magas Veress Peter tanitó, Csikkarefalva. Szabó Antal
röptű szent beszedet, mely a templomot zsu- kántor, Székely udvarhely. Wcger Béla tanitó,
folásig megtöltő ájtatos hívüket nagyon meg- Buzásbesenyö. Wégcr Ferenc, Csikmindszent.

■ - - gy feleségg

felfrustokoltatni ne engedje !
< r

HÍREK.

Szennlyi liir T a m á « 1 Xruii ¡ reía- hatotta. Szentmise alatt :i ferencrendi papnő- Zöld Ferenc fögimn. tanár. Csiksomlyó. Zsögün 
tus-kanonok, a püspöki iroda igazgatója, f. hó TCDdékek énekeik* tiszta gregorián tónusban Zoltán kép. tanár, Csütsomlyó. Xantus Klek 
J-.ny;v.j i Borszékre utazott latin misét, csak az ofíertorium alatt hangzott tanitó, Csiksomlyó. Lacz János nyug. kántor

fel az uj papért esdeklő magyar ének. Mise tanitó, Csikfitúd. 
vegén az újmisés áldásában részesült az egész 
gyülekezet. Mise után az új mises tiszteletére közgyűlése júl. Dián folyt le az erdélyi kath. 
adott ebéden legelőször az új pap köszöntötte : tanítóság nagy érdeklődése mellett ; mintegy 80 
Erdély lánglelkü püspökét, majd Kóry Ottó tar- —90 en lehettek a részvevők, kik közt ott láttunk

Okos juhilalas. P, evés z Cyril kézdi-
Ta » i tó egy es ii teteink Szövet ségénekvásári ut! y i fögimn. tanár es igazgatóhelyettes 

megemlékezvén arról, hogy tanári pályáját ez- 
fiött 2"> ev ve! a regi kantai algimnáziumban
kezdte meg, mely iskolából a mostani modern ... ....
. ........... ¡ , "B ii i; inak léül loo K -u¡n tományfönököf. Azután a tartományfönök Atya a somlyai gimnázium és tanítóképző tanáraiból
»ÏüivunyÎ'7-ti egy a7 intézed nndlett felállúandv kösz8n,8lte az újmisésl- kivanva' hoW az Cr is neh4“TaL A Hosszu Ferenc Kes‘,e"

internutus «-.-¡jaira. Arra az esetre, ha a kezdivá
sár i.-, y : big;:.in. vagy «nnek kath. jellege valaha 
megszűnnek : akkor az. alapítvány kamatait a

szöilöjében a reá hizott lelkek gondozásában ressel az élén több csíki pap képviselte. Megje- 
minél több ideig munkálkodhassék. — Ad múl- lent a gyűlésen Balló István dr. csikmegvei, és 
tos annos ! Szabó Mihály dr. kiskükiilei tanfelügyelő. A

Lelkigyakorlatok ( siksoiiilyon. Kegyel- szövetségi gyolcs elölt másfélnapig gyülésezett
a tantervet részletesebben kidolgozó bizottság

után fontos

gyulafehérvári fögimn. egyik tanulójának
m'vgpóuimazasara ..hajtafordittatmaz alapítványt mt's H',pásztorunk áldozatos gondoskodásából a

tanárok, tanítók .is kántorok is tartottak júl. Ili is. mely tartalmas eszmecsere
dO-ig lelkigyakorlatot. Lelkivezetö volt : Kománk munkát végzett. A gyűlésen résztvevőket és a 

István jézustársasági atya Kalocsáról. Ítészt vet- bizottság tagjait püspök urunk látta vendégeiül. A 
tek a következők: Ambrus Ferenc tanitó, Cső- gyűlés lefolyását részletesebben lapunk jövő 
botfalva. Ambrus Kálmán kántortanitó, Alsócser- számában hozzuk.

tevő. E neme? tetthez felesleges dicséretet fűzni.
Etrv iij plebanos fogadasa. Folyó hu 

1 i‘-L-hkén erkezvtt be S ¿ á rh e g y re a község 
kiiliiütts'-genvk kalauzolásával előkelő tisztelői, 
és barátai kíséretében díszes négyes fogatú hui
lón Peter tï y Lőrinc volt székelyszenttamási 
lelkész új plébániájába.

Az annyi hónapon át tartó elhagyatottság 
— az egyik-másik ügyben élénken érezhető hiá
nyosság. — amennyire mar-már türelmetlenné 
teszi vala a hitközség hívőit, ép oly lelki örö
met -zerzett a mai nap. melyen a szép hírnév
ben levő uj lelkipásztor megérkezése köztudo
másúvá vált.

— Eg.v község búcsúja plébánosától. Anáton. id. Antal János kántor. Csiksomlyó. ifj.
Antal János kántortanitó, Csikszentmárton. Agos- csikszentsimoni hívek abból az alkalomból, 
ton József tanitó. Csomafalva. Baka János kán- hogy Bálint Lajos, plebános-alesperes a csik-
tor tanitó, Csikszentmárton. Baka László tanitó, somlói plébániára távozik eddigi állomásáról, 
Lemhény. Balló Imre ny. kántortanitó, Csikszent- f- hó 23-án a községháza nagy termében társas 
¡inre. Balogh Bál kántortanitó, Csikszentkirály. vacsorával egybekötött táncestélvt rendeznek. 
Balogh Jenő tanitó. Hllib. Bánfai László kántor, Belépti-dij : személyenkint 2 korona. Arról nem 
Menaság. Bara Ferenc kántortanitó, Kövárapa- szól a meghívó semmit, hogy e szokatlan titu- 
taka. Barts Márton tanitó Gyulafehérvár. Bene- lussal rendezett táncestélv jövedelmét milyen 
dek Gábor ig. tanitó, Menaság. Benke Lajos jótékony célra fordítják a rendezők.

Vgyszólva az egész község talpon állott s az kántortanitó, Kászonujfalü. Itene Sándor tanitó. — Magyar elmerek és zászlók az isko- 
erus munkaidő nyeresége sem zavarhatta örvendő Lemhény. Both Ferenc tanitó, Szárhegy. Biró Iákban. A lex Apponyi azt is tartalmazza, hogy 
lelkűket akkor, mikor arról volt szó. hogy mél- j¿z5ef kántor, Deine. Búzás János kántortanitó, az összes állami és állami segítséget igénybe 
tóképpen fogadják azt. kit az isteni Gondviselés Csiktapioca. Csiszér l’etö ny. tanító. Yardot- vevő felekezeti és községi iskolákra fel kell 
lelni vezérüknek adott. A plébánia felé ágazó fa]va Qsoboth István tanító, Kászonujfalü. De- tenni a magyar címert s hogy az iskolák nom

mes Ignác tanító, Csikmindszent. Dobos Fe- zeti ünnepek alkalmával a nemzeti lobogót tüz- 
renc dr. fögimn. tanár, Csiksomlyó. Domanyáncz zék ki. h törvény értelmében a belügyminiszter 

tömérdek nép: a határon nagyszámú lovas- Péter kép. tanár. Csiksomlyó. Élthes András utasította a föszolgabiróságokat. hogy a járá- 
bandérium. s hatalmas kocsi- és szekér-tábor tanitó, Gyimes. Ferencz Gyula fögimn. tanár, saikban levő összes jelzett fajtájú iskolák címer- 
fogádta az érkezőt. Csiksomlyó. Ferencz Domokos tanárjelölt, és zászló szükségleteiről kimutatást terjesszenek

Az első üdvözlő beszédet a határon a fő- Ferencz József tanító, Karcfalva. Fercnczv Ta- fel. Szeptembertől tehát a magyar államiság 
bíró. a másodikat a községi jegyző 
ségnek két derek elöljárója — intézte emelke- Csíkrákos. Fórika Ágoston kántor. Tekerőpatak, nemzeti címer mellett az idegennyelvü felírások 
dett tartalommal a politikai község nevében : Gál Sándor kántortanitó, Oroszhegy. Gál Márton megmaradnak ? 
majd a plébánián a hitközség nevében László tanitó, Csikdánfalva. György Lázár tanitó, Cso-

úton az ez alkalomra készült díszkapunál, — 
amelyen ezen leiirat olvasható : „Isten hozott Ia

a köz- mas tanitó. Csikrákos. Fodor Gáspár tanitó, külsőleg is kidomborít! iskoláinkon. Vájjon a

— Az „Albina" újból terjeszkedik. Nem-
Déne.- vezértanítu fogadta igen szép, lelkes be- mortán. Bál Albert tanitó, Gyergyóalfalú. György régiben közölt lapunk egy cikket egy egyház-

András kántortanitó. Hatoiyka. Gyurcsovecz megyei takarékpénztár felállítása érdekében.széddel.



Közművelődés 28-ik szám.5.

Érvei között elsőrangú volt a nemzeti ér- Díjtalan köpetvizsgálat. A tuberkulózis hették ki. A munkaidő reggel 4 órától késő es
ti e k. I talt a cikk arra a veszedelemre, amely kezdeti szakának megállapításánál igen fontos tig tartott. A társaság középkori kinzó-kamrák 
a magyarságot s a magyar földet a nemzetiségi a köpet idejében megejtett mikroszkóp! vizsgá- módjára berendezett úgynevezett büntetőhelyi
bankok részéről fenyegeti. Hogy mennyire igaz lata. K célból a in. kir. belügyminiszter a ke- ségeket létesített. A munkásokat a hajcsárok 
volt ez az állítás, legjobban bizonyítja az a hir. rcskedelemügyi miniszterrel egyetértve, niegen- naponkint vizes korbácscsal ütlegelték s a fel- 
hogy az „Albina1* eddigi alaptőkéjét megkétsze- gedte, hogy a tuberkulózisban szenvedő tüdőbe- ügyelők munkaközben is bántalmazták őket, sőt 
rezte, azaz egy millió kétszázezer koronáról két legek, vagy ilyen betegségre gyanús egyének egyeseket szeges csizmáikkal annyira megrug- 
millió négyszázezer koronára emelte. A magyar- köpete vizsgálat céljából a szorosan vett dosták, hogy belebetegedtek. A munkások kín- 
-ag pedig összedugott kézzel szemléli, hogy a Magyarország területén — a következő feltételek zásában előljárt Sándor (Silberberg) Oszkár fel- 
magyar föld hogyan kerül lassanként az oláhok alatt postán szállittassék : 
kezébe. Hát megyünk Amerikába!

1. A vizsgálatra fel- ügyelő. Különösen borzasztó az az eljárása, 
fogott köpetet csakis erős gyógyszertári porcéi- amelyet egy Trudies Mihály nevű magyar mun- 

- Hihetetlen. Kg y pesti hulevard lap írja Ián- vagy üvegtégelyekben kell elhelyezni. 2. A kással szemben elkövetett. Trudies nem birva 
azt a szégyenletes, a re pirító hirt. hogy a MÁ\ . tégelyt szorosan záró fém fedővel, vagy jó mi- ki tovább a szenvedéseket, megszökött. A te
aki ív és nyugalmazott alkalmazottai részére leg- nóségu. hibátlan parafadugóval kell elzárni s lepen észrevették Trudies eltűnését és vérebe- 
ujabban olyan igazolványokat készíttetett, me- ¡ hólyagpapirossal lekötni. 8. Az így elkészített kel küldtek utána, amelyek félnapi járóföldre 
Iveken a főhelyet a német szöveg foglalja tégelyt közönséges vattával, vagy fürészporral ráakadtak és a földre teperték. Nemsokára meg
él ilyenformán : „Legitimation für aktive Kisen- kitöltött fadobozba kell tenni, s ennek boriié- érkezett két emberrel, kocsiján Sándor Oszkár, 
bahnbedienstete.“ Kzután következik vonal alatt kán s — ha mint csomag adatik fel — a szál- aki visszatérésre szólította fel a szökevényt. Ez 
a magyar szöveg. Hogy pedig a gyalázat teljes 1 diólevélen is, a „köpet vizsgái at céljára” felírást megtagadta a felszólítás teljesítését, a magyar 
legyen, a MA\ . ezeket a tárcaalakú, bőrből ké-1 kell alkalmazni. Knnek megtörténtével a ..M. kir. munkafeiügyelö revolvert rántott elő és lelövéssel 
szült igazolványokat egy bécsi cégnél rendelte belügyminisztérium bakteriológiai és egészségtani fenyegette honfitársát. Trudies látva, hogy éle- 
meg százezer példányban. Igazán szépen ál-1 intézetének Budapset, Vár“ kell küldeni, mely a tével játszik, gyalog telte meg a félnapi utat a 

.lünk. A parlament csak a minapában szavazta köpetek laboratóriumi vizsgálatát és a beküldő kocsi előtt a telepig, amelynek büntető-termé- 
mvg az összezsugorított vasutas törvényjavasla- fél értesítését díjtalanul teljesíti. A postai szál- ben kegyetlenül megkorbácsolták. A telepen 
tot, amelynek 1. §-ban ki van mondva, hogy a lítás díján kívül tehát a beküldő felet egyéb uralkodó viszonyok azonban csakhamar nyilvá- 
MAY. alkalmazottai csakis magyarul tudó. kiadás nem terheli. A helyes cím pontos hasz- nosságra kerültek s_a hatóság érdeklődését is

felkeltették. A törvényszéki fő tárgyal ás iránt 
— Az amerikai utópia. Vajha jól eszükbe olyan érdeklődés mutatkozott, mint már régen 

vannak alkalmazottai, akik magyarul nem tud- szednék a megtántorított emberek azt a tör- nem. A főtárgyaláson temérdek munkást hali
nak. de nemcsak ezt teszi fel, hanem a ma- vényszéki történetet, amely most folyt le New- gattak ki. akik egyértelmüleg vallottak a rész- 
gyar hivatalos nyelvet egyenesen a német után yorkban. Hogy az emberhús-kereskedők, akiknek vénytársaság ellen. Xaulünder Jenőt azonban a 
degradálja. Szinte hihetetlen, hogy a MÁV. itthon olyan kevés a bán tudásuk, mennyire ga- bíróság felmentette, mert nem nyert beigazo- 
vsinálta volna ezt a botrányt. Alighanem az a \ rázdálkodnak ott. azt ez a törvényszéki tárgya- lást. hogy ö tudott a telepen uralkodó viszo- 
bécsi osztrák cég csufolódott ilyen komiszul, lás legjobban ecseteli. — Az Egyesült-Államok nyokról s igy jóhiszeműen küldte oda a mun- 
Nem is árt. Nagyobb arculcsapást is megérdem-1 déli részén levő Alabama-Allamban nagy kitér- kásokat. Sándor (Silberberg) Oszkárt a bíróság 
lünk akkor, amikor ebben a nagyhangú tulipá- jedésíi őserdők vannak, amelyeknek kiaknázd- egy esztendei börtönre és nehány száz dollárnyi 
nos világban ilyen óriási megrendelést állami sár a egy részvénytársaság alakult : a Jackson pénzbírságra Ítélte. Ez ugyan nem büntetés, 
beleegyezés mellett bécsi cégnél eszközölnek. Lumber Company of Lockhart Alabama. (Jack- mert a bíróság \Y S. Harlan vezérigazgatót IS 
! .. ! a dolgot, ha ugyan tény, meg nem tör- : son erdőipari részvénytársaság.) A társaság szék- havi börtönre és öOOO dollár pénzbírságra, 
téníte tenni lehetetlen, de azokat a förtelmes helye Lockhart nevű falúban van. A részvény- Grace teleporvost 13 havi börtönre és 1000 
igazolványokat cgytöl-egyig tüzhalálra kell Ítélni, társaság New yorkban munkáskupecet tartott, dollár pénzbírságra. Gallagher föelöinunkást pe- 
hogy élhetetlenségünket ne hirdessék országvi- Neuländer Emil aradi származású vigéc szemé- dig lő havi börtönre és 1000 dollár pénzbir-

; Ivében, aki 100 dollár havi fizetésért kötelezte sági a Ítélte. Ez bizony gyönge ítélet. Épen azért 
A székely gazdákért. Az Udvarhely- magát, hogy munkásokat szállít az alabamai jó lesz a magyar munkásoknak nem sűrűén ka- 

vármvgyci Gazdasági Egyesület, L’gron Ákos erdőségekbe. Neuländer jobbára magyar, olasz, ! csintgatni és célozgatni Amerikára. Ott befüte- 
föispán elnökkel az élén széleskörű akciót görög és bolgár munkásokat szerződtetett napi nek a szokványos sztrájkvezetőknek, 
indított a székelység gazdasági megerősítése 4 dollár fizetéssel s az angolul egy szót 
érdekében. Az egyesület, amely a székelyföld értő embereket leküldött» a déli államban levő mert itt nem közönséges diákról van szó. Az 
összes ilyszerú intézményei között első he- j erdőségekbe. így került a rész vén y társasághoz elmondandó esetnek hősei ugyanis : egy münszteri 
' 'áll. a napokban tartott választmányi egy másik aradi fiatalember is, Silberberg Ősz- kofa és egy német diák. Münszterben minden 
őrsi a megyei birtokosságnak élénk részvételé- kár, aki ott künn Sándor Oszkár névre hallgat, hagyományos: a szűk utcák, a rossz kövezet, a 

Vr 1. Hlatky Miklós titkár beszámolójában ki- Ez rokonai látogatására Londonban járt, ahol Principalmarkt árkádjai és az alattuk ülő kofák

magyar állampolgárok lehetnek. És ¡me a MÁV. nála tára nagy gond fordítandó.
hivatalos igazolványai egyenesen felteszik, hogy

lúgnak.

— Kofa és diák. Mind a ketten híresek ;

emelte, hogy a hőgyészi vásáron tizenhat darab csakhamar elsajátította az angol nyelvet. Innen is. A mi kofáink vagy hajadonfővel, vagy pedig 
fajtehenet 10.140 korona és három darabot 1430 j visszatért Aradra s nemsokára kivándorolt Ame- kendőben gyakorolják mesterségüket. Münszter- 
korona értékben vásároltak meg az egyesület rikába szerencsét próbálni. A sors nem kedve- ben azonban kalap nélküli kofát nem is igen 
tagjai között való kiosztás céljából. A választ- zeit neki s igy elhatározta, hogy felcsap mun- lehet látni. Jókora, sokszor felvirágozott kalappal 
mány örömmel vette tudomásul, hogy Darányi kasnak. Sándort régi barátság fűzte Neuländer- ülnek a Principa lm a rkt árkádjai alatt és nagy 
Ignác földmivelésügyi miniszter százezer koro- hez, aki a Jackson erdőipari részvénytársaság- kosaraikkal egészen elfoglalják az árkádnak az 
nás kölcsönt engedélyezett tenyésztehenek bevá- ; hoz szerződtette. Sándor (Silberberg) Oszkár | utcára nyíló iveit. Ha az ember a Principalmarkt 
sárlására és a kamatból 2 százalékot saját tár- közönséges munkásként került a részvény társa- egyik oldaláról a másikra akar menni, akkor 

aja terhére vállalt. Ezután bizottságot küldtek t Sághoz, ahol hamarosan felismerték benne az először a kofák, kosarak és az árkák oszlopai 
ki, amely a Sepsiszentgyörgyön ősszel meglar- intelligens embert, irodai munkára alkalmazták, között elvonuló thermopile! szorosokon kell ál
landó székelyföldi kiállításon képviselje az egye- tolmácsolással bizták meg és munkafelügyelővé törnie. Néhány lépésnyire a Principalmarkt-tól, 
¿illetet és több új tagot vettek fel az egyesületbe., tették meg. Ebben az állásában követte elázó- mely Münszternek főutcája, van a Dómtér, ahol 

— Merénylet egy vonat ellen. F. hó 17-én ; kát az emberkinzásokat, amelyek miatt törvény- a hatalmas egyetem is áll. 
a l')02. sz. budapest—predeáli gyorsvonat ellen szék elé került s a melyek miatt most a bőr- A német diák nem olyan szeles ugyan, 
Hranicska és Déva állomások között a bra- tönben bűnhődik. A munkásokra Lockhartban mint a magyar, de ha azt tapasztalja, hogy egész 
nieskói hídon este 9 óra 52 perckor dinamit-, súlyos megpróbál tatások vártak. Maga a kiima, délelőtt csőstül döntötték beléje a jogtudományt 
merényletet követtek el. A robbanás jó dara-1 olyan borzasztó az őserdők mérges kigőzölgései vagy filozófiát és az ö gyomra mégis korog, akkor 
bon felszaggatta a síneket, betörte a mozdony és a nagy forróság következtében, hogy az ott ö is veszít hires flegmájából és hosszabbakat 
ablakait, de a vonaton egyéb baj nem történt, való tartózkodást az európai ember egy évnél lépkedve siet a terített asztal felé.
Lgy látszik, hogy a vakmerő gonoszok kevés tovább alig bírja ki. A részvénytársaságnak első 
mennyiségű dináraitól használtak. A vizsgálat, dolga volt. hogy a munkásoknak
melyet a legszigorúbban vezetnek, lesz hivatva désben biztosított négy dollár napibérét egy- egy kosár almát. A következmények rettenetesek 
megállapítani, hogy a merényletnek voltaképpen negyedére szállította le. — A munkások ellá- voltak. A kárvallott kofa irtózatosat ordított. A 
mi célja lehetett. Rabolni akartak-é, vagy mint tása a leggyalázatosabb volt, piszkos és szűk diák kövülten állt meg ; ijedtében még az sem 
rebesgetik fanatikus nemzetiségiek csupa égő lyukakba dugták őket, hol annyira összezsúfolva jutott az eszébe, hogy jó lenne futni. A másik 
gyűlöletből akartak igy is pusztulást előidézni, laktak, hogy a napi fáradalmakat sem pihen- percben pedig maga körül már csupa széles

Egy ilyen éhes filozófus nagy sietségében, 
szerző- midőn át akait vágni a kofatáboron, feldöntött



kalapot látott és irtózatos szitkok röpködtek, ték fel, hol a mikházi barátok vigasztalák lomba. De már 1637. utánrúl biztosan tudjuk, 
amelyeknek u volt a céltáblája. A vezér persze meg látogatásaikkal koldulásaik alkalmával, vagy hogy „administrabatur (Selye) titulo Filiae, sub- 
a kárvallott kofa volt. A diák azonban gyorsan a lelkiszükségletek ellátására a selyeiek által jecta* Paroehiae Szovátaiensi, dein per pie in 
visszanyerte hidegvérét és flegmatikus veszt- hivatva. A legrégibb anyakönyvekben1) 1775. ; Dno denatum Excmum D. Praesulem Ignatium 
fáiiaihoz ¡¡loen tanakodni kezdett magában, hogy körül legalább egyformán szerepelnek úgy a ex Comit. de Batthyányi curae Patrum Fran- 
nür V gyen. Haditervével gyorsan készen volt ; ; szovátai plébánosok, mint a mikházi szerzete-, cisc. Mikháziensium commissa, tan- 
amikor a vezérkofa kifogyott a szitkokból, a sek. A nevezett plébániák anyakönyveiben pe- dem a. 1805. tempore Visitationis Canonieae

azon évet megelőzőleg die 28. Aug. ex Ordinatione Excmi Dni hippidig — azt hiszem
— Te Aleph. te Beth. te Ghimel, te Daleth. még több selyei keresztelésre, temetésre és es- Jos. .Várt on ff y qua A d ministrat ura 

te He. tv Baw. te Sajín st b. . . . sorba elmondta kelésre lehetne találni, a mely adatok minden- Parochialibus firmata Privilegiis administran

diák kezdett rá :

esetre Szováta plébánosainak és Mik háza szer- ¡ coepta est per Patres Guardia nos successi- 
A kofák bámulva néztek a diákra, aki gyor- zeteseinek szomszédias vendégszeretetére, de vos Conventos Mikháziensis.“1) Tehát Selye 

san a görög abe-be fogott. Percről-percre nőtt a még inkább a selyei régi katholikusok tántorít- 1637. körül Szov á t a fii iája volt. meg 
bámulás és a kofák tiszteletteljesen meg hátrál- batían egyházi ragaszkodására és hitbeli szilárd Köszvé nvesé is,2) később a Mikházára 
tak. még a kárvallott vezérkofa is visszavonult meggyőződésére mutatnak, mellyel <>k készeb- letelepedett barátok adminisztrálták előbb 
és - sodálkozva < sak azt kérdezte a helyzet bek voltak a reformáció erőszakosságai és szó- mint filial, 1805. óta pedig mint önálló jogú

kásos üldözései közepette is inkább átmászni a adminisztrátorát, vagyis plébániát, de helyben 
Mondja* csak ifiur ! Ott az egyetemen a Bekecset Szóvá tára. vagy legázolni Mikházára lakó pap nélkül.3) Az út nehézsége miatt hol

a még ma is elnyeléssel fenyegető „m e d v c- lóháton, hol gyalogszerrel, hol döcögő ökörsze- 
vermeken“ keresztül új magzataikkal, vagy kéren, hol selyei lassúságéi szenes lószekereken 
nászkoszorúikkal, mintsem, hogy igaz, régi hí- emelkedtek fel előbb minden 3 ik vasárnapon, 
tűket megtagadják és elmerüljenek ebben a nagy később gyakrabban is a misszionárius atyák a 
marosi református óceánban. Vajha az ősök- selyei szent hegyre, hogy mindannyiszor, boldo- 
nek e példája hitszilardabbakká és hitmelegeb- gabb napokat s helybeli papokat kérjenek ane- 
bekké tenne ezeket a bekvesi nagyobbrészt hezen megközelíthető Selye számára ; meg aztán

azért is, hogy az Isten legyen irgalmas, kegyel

sz egész zsidó ábc-t.

magaslatára emelkedett diáktól :

szitkozvdást is tanulják?

CSARNOK. 

Adalékok egyházmegyénk történetéhez.
A . re/ rom. kntli. ¡>!eMariin tor- neofita katholikusokat !

Erre azonban még több papi elet. talán mcs sze?ény lelkűnknek, lia visszamenet a 
paphalál is,2) sok türelem, sok kér. tanítás, sok süppedékes „medveverem** elnyelné gyarló tes- 
pásztorális prudencia s még több isteni kegye- P^et. mert a berekedés, elrekedés, feldölés, 
lem szükséges, nem is szólva most még a jó kát\uhujutás még ma is gyakori, pedig sok

3.

Tözsér László.

III. Selye újabb hitéletéből.
i.au.ik Svlye eredetét, mely az üreg iskoláról, az ügybuzgó kántortanítókról s a liât- l*tadót fizetünk a megyének és államnak, dacára,

hogy egy nyúlfarknyi utunk sincs efféle. Én ma-Beke > várának történetével s főleg annak a kú- hatos püspöki támogatásról, mely nélkül lem- 
nők. vagv a tatáruk, vagy a törökök általi le- plom. plébánia ma-holnap használhatatlanokká -»ni is voltam kellő nyár közepén olyan medve

lesznek, mert a hívek, egy-kettő kivételével mind vermes helyzetben, hogy fmszekeresemnek mind- 
pszámosok, kik készebbek és két feldőlt lovát nekem magamnak kellett fel-

rumhv!a.-ával függ össze.
Láttuk 8eiye ősre g is ég ét. amit semmi szegények és 

sem bizonyít jobban, mint az. hogy mar 1332- képesebbek is a gondos lelkipásztorkodas mel- emelnem bucsujáró ünneplő reverendában, a
ben1 Berekeresztur anyaegyházhoz tartozott, lelt is reformátusokká lenni, mint egy új ternp- -v e "1 medvék sáros verméből“, hogy

a körülmény, hogy Selye l°m és papilak építésénél „ingyen dolgozni.“ az *s^en szárítsa ki egészen mihamarább, még
mielőtt elhagyhatnám ezt a vadregényes medve- 
vermes sárfészket, mert igazán el lehet mondani

mint filia: mert az
mus négy faluval Berekeresztúron egy közösanya- ^ a pásztó r a 1 i a k b a n 
templomot tartottak fenn. szent István első ma- m * dig misszió, au n

s z rüseb b e n kell ve

elve m
s s z i
1 bán ni. “váron, tavaszon, őszön egyformán: „egv véka 
n k ö z- Por s eSY köböl sár“ van minden szegletben, 

építkezéseknél: mert azt mondogat- Lehet- hogy a régi rossz magyarok a ..sár"
szóból faragták sáros és silyedös veszödségeik

gyár király korára és azon törvényére enged 
következtetni, roeiy szerint „minden 5—10 köz- ök t igénybe venni
ség egy közös templomot tartozik építeni.“2)

Láttuk Selye régi hitéletét a nép- Jak : „elég gazdag a püspök“, „elég gazdag a 
hagyomány és a régi okmányok alapján.', me- kath- egyház. ** Bizony, elég kínos még egy kér- kuzutl a i*selye“ nevet is (?).
Ivek szerint Bek-- s tetején a Súgó patak mellett élésre is előszedni őket, kik mindennap kény- 
ma: regen kolostor állott : lt;00-ból egv köké- elének fizetett napszámra menni, hol itt hely
resztünk van ezen felirattal : „A Bekecsi ben. hol a közelebbi, távolabbi vidéken, Csák
ká p u i n a köv- l. H. S. 1G(X>.*,4) melyet ide- bogy keserves mindennapi kenyerüket megsze- tartozik, hogy végül legújabban, az Lr Jézus- 
juvvtelcmkor a templom kerítésében félredobva rezhessék terhes családjaik részére. Még favágni nak isí)l-ik esztendejében a selyei szegény 
találtam nem messze b. e. Kovács János selyei 15 étel “illett jön, mert nincs legtöbbjének, kath. hívek forró kívánsága, a sok fáradsággal 
lelkész el.'dum, barátom es velem egykorú is- otthon be faljon. Mindezeket e nvilt helyen és önfeláldozással, mert igazán „propter Jesum 
kolatársam sirjatól. de mint drága einleket be- v'sak azört mondom el, hogy a közelebbről be- et non propter esuin** a legcsekélyebb remune- 
vittem en magam a már elhalt Varga Ferenc nYujtandó építkezési költségvetésre már előle- ratio és capecia (kepe), jobban mondva : alamizsna 
harang--zummal a sekrestyébe azzal a szándék- cesen ős nyilvános bizodalommal megnyerjem és epe fejében beszolgáló, felkinlódú buzgó misz- 
kal. hogy az a nemsokára építendő új templom a kegyelmes szivii Föpásztor úr és a nagylelkű sziúnárius atyák kifáradt sóhajai teljesedésbe 
toronyfalába belefalaztassék pro memoria ae- Sazda? Státus könyörületességét, mellyel mél- mentek : S e I y e önálló, helyben lakó 
terna : továbbá 1637-ben épült egy v essz ö- tóztassanak a selyei szegény missziót felkarolni papot kapott s így teljli 
kápolna; ennek leromlásával épült 1722-ben minél elöbb’ “ehogy ez a kegyetlen bekecsi plébániává lett. Új papilak épült úgy, 
a mai kök ápolna, amely tehát ma Isten jó- sz^ feldöjtsön tornyostól és plébániáétólegyütte hogy most már régi lett, mert rossz. Meghalt 
voltából 185 éves. E kérdés ugyan Selyének nem hitéletéhez ! az építtetője :

— Selye újabb hitéletéből a reformáció tarlozlk’ dc azt jöl tudja mindenki, hogy az ég ú r, tehát nem haragszik meg rám, ha ezen 
után már többet jeleztem előbbi cikkemben.5) !madarai is blztos és Jó fészek után néznek s kereszténvies közmondás szerint: „de mortuis

Selye kevés számú, elhagyatott, árva ka- az okía^an abatok 15 megfelelő ódul keresnek nil. nisi vere“ historiée megállapítom, illetve 
tholikusait a reformáció erőszakos, hódító fel- maeuknak. Hát I s t e n n
lépesekor hol a szovátai plébánosok keres- ] á ak nem 
------------ 1o és lega

1 Beke „Az erdélyi Egyházmegye képe a XIV. melegíthető papila
század elején* 168. old.

IV. Selye legújabb hitéletéből.

Az meg Selye legújabb hitéletéhez

a t a 1 m ú

Kovács Ferenc abbás

é s p a p- konstatálom, hogy épen nem találta el a papi- 
t e m p- lak építtetését, mert szegény boldogemlékü B a- 

séges, lázs Ignác lelkészelődöm szerint drága is 
volt, a belőle hirtelen és ifjan kihalt Kovács 

Az előbbiekből az is önként következik. Ignác siri bizonysága szerint halálthozó is

llene s 
b b i s e

2) Dr. Balázs Endre : , História Ecclesiastica“, ed. 
11. pag. 384. hogy a selyei katholikusok mig kápolnájuk nem volt, az én autentikus élő bizonyságom szerint

The;.-.er : ..M<-numen ta Hungáriám Sátrára illus- v°It és akkor is pap hiányában, hol a távoli rossz is, egészségtelen is. De azért nyugodjék
tra;.î:a” \ < I L pag. :.36—588. Regestum Saeculi XIV. Szovátára. hol a nehéz útú Mikházára járhat- békességben Kovács abbás úr, mert a selyeiek
De deamisstb. «Gyulafehérvári Batthyányi könyvtár Nr. tak legalább ünnepeken és vasárnapokon temp- azt mondják, hogy nem ö volt a hibás, hanem
u. V lo.) Decretum Visitât. Canon, eppi Jos. Mártonffy a.
180"». Descriptio Paroehiae Selyensis a. 1828. Decretum 
Visitât, canon, eppi Nie. Kovács a. 1836.

4) Tőzsér : „A selyei rom kath. Plébánia története*
1905. 6. lapján.

1) Descriptio Paroehiae a. 1828. — P. Kálmáry 
Dánieltől a selyei levéltárban.

2) Deer. Visit. Canon, eppi Nie. Kovács a. 1836.

1) Matricula Selyeiensis in Anno 1775. Lib. II.
Protocol!um Bapt. ab a. 1766. Mikháza Lib. I.

2) Kihaltak ; Kovács János, Balázs Ignác lelkészeik ; 
a többiek meg, több-kevesebb szerencsével, tovább me- Pars II. cap. I.

5) „Közművelődés* 25. sz. 6—7. old. 3) Decr. Visitât Canon. eppi. Jos. Mártonffy a. 1805.nekültek.
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bizalmas vállalkozója, kinek munkájába egyház- 
tanácsosnak beleszólani nem volt szabad. A egyháztanács ti megüresedett kántortanitói 
posteriori beleszólott szegény Balázs Ignác lel- állásra 19(17. aug. 20. határidővel pályá- 
kész és azért kellett oly birteleniil áteveznie j zatot hirdet. I. Jövedelme : 1.) Kepe helyett 
Kükiillökeményfalvára. Kovács János lelkészeid- ! készpénzben 734 kor. 2.) Kanonika 9 
doni is meghalt s így most mindhárman, az hold 108 n-öl szántó és 3 terű szénát

A esik szeri t túrná si róni. kath.

ahhás. két lelkész alattvalójával kénytelenek Isten termő kaszáló 50 kor. 3.) Tandíj a gör. 
előtt is beismerni, hogy bizony rossz ez a selyer kath. után 20 kor. 4.) Stola 120 kor. 5.)' 
papi lakás. Én pedig szintén tapasztalom, mert j Áj tatos alapítványból 31 kor. li.) Állam-' 
még e sorok Írása közben is fázik a lábam benne [segélyből 195 kor. 7.) Fizetéskiegészités 
r júliusi kánikulában. — Istenem, Istenem, adj dilién 200 kor. 8.) Jogosultaknak kor-

pótlék. 9.) Lakás : Uj. díszes 2 szoba, 1 
konyha, 1 kamra és 1 pincéből ; új csűr, 
istálló, sertés és majorsági ól. veteményes 

; kert

már egy melegebb plébániát nekem!
(Folyt, köv.l

összesen 1350 korona a korpót- 
lékon kívül. 11. Kötelessége az iskolaszék 
által rábízott tankötelesek önálló vezetésePálya z-3. t. n Szőlő h 

oltva ■
,oaz ismétlők egyik csoportjának tanítása. 

Yasánapokon, ünnepnapokon, hétköznapo
kon és szertartásokon előforduló összes 
kántori teendőket a segédkántorral együtt 
megállapított arányban végezi.

Pályázni akarók kellően felszerelt 
kérésüket fentirt határidőig alólirt egyház- 
tanácshoz nyújtsák be, próbatételre pedig 
aug. ls-án d. e. az istenitisztelet végén 

¡ föltétlenül jelenjenek meg.
Az egyháztanács nevében: 
Csikszenttamás, 1907. július 19.

Miman Géza s. k..
lelkész, egyháztanácsi elnök.

— . 1 csikszé/ivizi lat. szert, kántori 
állásra, mely halálozás folytán megüre- 

,lett. pályázatot hirdetek.
.1 a V a d a 1 m a : 1 ) az egyház közös pénz

űn ából havi elöleges részletekben 1200 
korona: 2) faátalány ugyanazon pénztár
ból negyedévi elöleges részletekben 200 
korona: 3) stolailletmény átlagos számítás 
szerint 300 korona: 4) kényelmes, szép. 
új lakás szükséges gazdasági épületekkel 
rs veteményes kertekkel ; 5) szabad legel
tetés és faizás.

Kötelessége: 1 ) a kántori teendők 
pontos, lelkiismeretes, buzgó végzése; 2) 
vasárnap és ünnepen szent mise előtt, 
valamint temetés alkalmával és október 
havában az olvasó elöimádkozása : 31 a 
községi iskolában a plébános által kijelölt 
osztályokban a hittan beemléztetése ; 4) 
téli időszak alatt meghatározott időben a 
felnőtteknek ének- és szertartásban való 
oktatása : 5) plébános akadályoztatása esetén 
a liittani órán való helyettesítés.

Föl tételek: 1) Csak rendes kántori

-evQ.1

a legnemesebb 
Csemege fajokban
las/!»-khan a ma- évek ida elsőnek és legnirgliizliatold-nak 

ismert :

Küküllőmenti
első szőlőoltvány telep
tulajdonos: Caspar! Frigyes Medgyes

1—3.

Xagyküküliö megye.
essék képes árjegyzéket kérni!

or>/.ág minden részéből erk-1- 
elek, ennélfogva minden szőlul'irtokos 
■gtétele előtt az ismerős személyisegektől 
In-lib'g bizonyságot szerezhet magauak

feltétlen megbízhatóságáról.

rjegv/.i kben talalhalok ¡íz
elismerő lev
.•ndelésének mri;

fenti szolotelep

Parketta.
Van szerencsém a n. é. közönség

nek becses tudomására adni. hogy a
képesítéssel bíró. feddhetlen életű, a kán- 
toiiában gyakorlott egyén pályázhatik; 2)| 
a pályázatból kizáratnak, kik koruknál fog- sok év óta iennálló 
va a kántori nyugdíjalapnak tagjai nem 
lehetnek: 3) csak azon pályázók vétetnek 
figyelembe, kik saját költségükön a folyó 
évi ¡ulius 28-án délután 2 4 óráig tar-
lundó kántori próbára megjelennek.

V pályázatok július 28-ig a lelkész! 
hivatalhoz beadandók.

gözfiirész és téglagyáramat
kibővítettem güzszáritóval és tölgy- 
imvketta. valamint hajópadlógyár- 
tással.

Az eddigi olcsó és pontos kiszolgá
lásról n. é. vevőimet ezután is bizto- 
sitom.

I -ik.-zépviz. 19(17. július 7.
Kovács Mihály.

plébános.
Szászrége». 1VV7. május hó.

Kiváló tisztelettel

28-ik szám. Közművelődés 7.

Megvételre,
vagy kihasználásra keresek bármilyen 

nagy és bármilyen nemű

ERDŐT.
------Értesítők dijaztatnak.------

Czim : a szerkesztőségben.

Müller János,
Szász régem első gözfiirész és téglagyár* W M * %• M" W
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Teljesen átalakítva és renoválva.
Elsőrangú szálloda minden Kényelemmel berendezett 30 szobával. §p
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C| Étterem, kávéház. .» Villamos világtás. > Fürdő. 0 Telefon.
Társas kocsi. 0 Kitűnő konyha. 0 Valódi borok. 0 Kőbányai
sör. 0 Előzékeny és figyelmes kiszolgálás. > Mérsékelt árak. (s-^

y t „x-í

si Haas Vilmos, szállodás. 4*
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Szelhajto es görcscsillaprló

Bibergeit-cseppeH.
Egy 1844. év óta ismert és hasznos házi

szer. mely az étvágyat elömozditja és az 
emésztést elősegíti. — I üveg ára I ko
rona. — Kevesebb mint 2 üveg, utánvét 
2 K. 50 fill, (csomagolással együtt) nem 
küldetik.

Rendelhető Bittner Gyula gyógyszerésznél
Gloggnitz. (Alsó-Ausztria.)

Schmidt János. Budapest. IX. Ráday u. 40.

Speciálistag?“'Lu svak 
modem

nyozásra.
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ú Felhívjuk a t. közönség becses figyelmét azon körülményre, hogy a ÿ
Közművelődés jelen alakjában hirdetéseket is közöl.

Ennélfogva tért nyer lapunkban az adásvételi ügylet iránti érdeklődés is, a mennyiben birtokok
eladását, vagy vételét, haszonbérieteket, állások betöltését, árverések vagy ár
lejtések határidejét, ipari és kereskedelmi cikkek ismertetését és ajánlását cél

szerűen lehet eszközölni, — továbbá gyógyfürdők, nyári lakok, szőlőkertek, gyógyító és 
tápszerek, borok, ásványvizek és másnemű italok eladására vagy vételére és 
mindennemű szükségletek kielégítésére igen kényelmes módon lehet eladót, 
illetve vevőt találni.

Sikeresen lehet továbbá a K Ö Z m ÜVClodÖSbCÄ való hirdetés utján értékesíteni

eladásra szánt könyvtárakat, irodalmi műveket, zeneeszközöket, festményeket, 
könyveket, képeket, ujságlapokat, szobrokat fegyvereket, régi pénzeket, ékszere
ket. bútorokat, háztartási gazdasági és más eszközöket stb. stb.

Hirdetési feltételeink a következők :
Egy egész oldal területet elfoglaló 

hirdetés egyszeri közlési dija 
Egy fél 
Egy negyed 
Egy nyolczad 
Egy tizenhatod 
Egy harmincketted

Iparosok és kereskedők többszöri hirdetés megrendelése esetén 10°¡0 ár
engedményben részesülnek.

A hivatalos hirdetések közlési dija külön árszabás alá esik és pedig 
□ cm. területes számítással, mely területnek egyszeri közlési dija 10 fil
lérben van megállapítva.

Hirdetések szövegezését is elvállaljuk, de annak fejében külön 1 korona 
dij számittatik fel.

IK. 10.-
oldal 6.— :
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SZ—Z A hirdetések dija előre fizetendő. ...
Hirdetésekre vonatkozó megrendelések és pénzküldemények a kiadó- 

hivatalba intézendők.
Tisztelettel

a kiadóhivatalk i

M
V

Kiadja : az Erdélyi Rónai Kattioikus irodalmi Tarso lall Nyomatott Papp György könyv-nyomtató intézetében-


